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SAVE THESE INSTRUCTIONS/CONSERVER CES INSTRUCTIONS/GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

TOOL/APPLIANCE/BATTERY PACK/CHARGER CORRELATION SUPPLEMENT TO 
GENERAL SAFETY RULES OF OPERATOR’S MANUALS LISTED BELOW

CONSIGNES DE SÉCURITÉ RELATIVES À L’OUTIL, APPAREIL, À LA PILE ET AU CHARGEUR SUPPLÉMENT  
AUX RÈGLES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ DES MANUELS D’UTILISATION PRÉSENTÉS CI-APRÈS

FOLLETO DE CORRELACIÓN DE HERRAMIENTA / APARATOS / PAQUETE DE BATERÍAS/CARGADOR 
SOBRE LAS REGLAS GENERALES DE SEGURIDAD DE LOS MANUALES DEL  

OPERADOR ENUMERADOS A CONTINUACIÓN

 WARNING! 
READ AND UNDERSTAND ALL 
INSTRUCTIONS. Failure to follow all 
instructions listed below, may result 
in electric shock, fire and/or serious 
personal injury.

  AVERTISSEMENT !
LIRE ET VEILLER À BIEN 
COMPRENDRE TOUTES LES 
INSTRUCTIONS. Ne pas respecter 
les instructions décrites ci-dessous 
peut entraîner une électrocution, un 
incendie ou des blessures graves.

  ¡ADVERTENCIA!
LEA Y COMPRENDA TODAS 
L A S  I N S T R U C C I O N E S . E l 
incumplimiento de cualquiera de 
las instrucciones enumeradas 
a continuación puede causar 
descargas eléctricas, incendios y 
lesiones serias. 

	Use battery operated tool only with 
specifically designated battery 
pack. Use of any other batteries may 
create a risk of fire.

	Use battery only with charger 
listed.

For complete operation and charging 
instructions, refer to the individual 
manuals for the tools and chargers 
listed below.

	Ut i l i ser  seu lement  une  p i le 
recommandée pour faire fonctionner 
l’outil. L’utilisation de toute autre pile 
peut créer un risque d’incendie. 

	Utiliser seulement la pile avec le 
chargeur indiqué.

Pour prendre connaissance de l’ensemble 
des instructions relatives à l’utilisation 
et à la charge, consulter les manuels 
d’utilisation des outils et des chargeurs 
décrits ci -dessous.

	Utilice la herramienta operada por 
baterías sólo con el paquete de 
baterías específicamente diseñado. 
El uso de otras baterías puede implicar 
riesgo de incendio. 

	Utilice sólo el cargador mencionado.
Para ver las instrucciones completas del 
funcionamiento y la carga, consulte los 
manuales individuales de las herramientas y 
de los cargadores señalados a continuación.
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Tool /  
Outil / Herramienta

Model / 
Modèle / Modelo

Manual /
Manuel / Manual

Battery pack /
Bloc-piles /
Paquete de 

baterías

12 V Li-ion
R82048
R82058
R82049
R82059

Charger/
Chargeur/
Cargador

12 V Li-ion
R86049
R86045

Drill-driver
(perceuse/tournevis/taladro destornillador)

Drill-driver (perceuse à percussion/taladro de percusión)

R82002
R82005
R82007/R820071
R82008
R82009
R82101

990000534
990000968
987000-230
987000-547
988000-325
995000619

Impact Driver
(clé á chocs/destornillador de impacto)
Impact Screwriver
(clé á chocs/destornillador de impacto)

R82230
R82238
R82237
R8224

990000956
987000-416
990000175
990000972

LED Flashlight (Lampe de poche à DÉL/ linterna LED) R82920 987000-515

JobMax® Kit & Accessories

Power Base (base pour entraînement/ 
base de alimentación)

R8223400
R8223500

987000-946
988000-690

Impact Driver Head (tête du tournevis à  
percussion/cabezal del destornillador de impacto)

R8223401 988000-070

Drill Head (tête du tournevis/ cabezal del destornillador) R8223402 988000-071

Ratchet Head (tête à rochet/ cabezal de trinquete) R8223403 988000-072

Multi-tool Head 
(tête polyvalente/cabezal multiherramientas)

R8223404
R8223406

987000-920
990000687

Auto Hammer Head (tête de marteau automatique/
cabezal de martillo automático)

R8223405 987000-948

Jig Saw Head (tête de scie sauteuse/cabezal de sierra  
se vaivén)

R8223407
R82234071

988000-615
990000659

Rotary Cutter Head (tête à fraise rotative/cabezal del 
cortador giratorio)

R8223409 991000274

Reciprocating Saw Head  (tête de scie alternative/
cabezal de sierra alternativa)

R8223412 988000-835

Shear Head  (tête pour cisailles / Cabezal de la cizalla) R8223411 995000335


